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Tl &4 sarasvati stavah

Ramulu Gajavada, Samskrtam Teacher
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sarasvati namas-tubhyam varade kama-riipini |
vidya-rambharir karisyami siddhir-bhavatu me sada ||

O’ Sarasvati (O” divine Mother Sarasvati) salutations to you, giver
of boons and embodiment of fulfillment of (noble) desires. I am
about to begin my educational study, may my goals always be
accomplished (by your grace).

ng% sarasvati = O Sarasvati (O Divine Mother Sarasvati - vocative case),
THEQHE namastubhyar (FF: namah = salutations, @ tubhyarit = to you,
dative case), ER%\{ varade = giver of boons, RTHEYTIT kamariipini (&M kama =
desires, &JMT rilpini = embodiment) = embodiment of fulfillment of desires,
BB vidyarambhanm (ferm vidyd = education & knowledge, ST
arambhatii = begin), TR karisyami = is about do or will do, FATEHag
siddhirbhavatu (RRG:  siddhih = accomplish ¥9g Dhavatu = let be, make it

-
possible), H me = to me, for me or mine, 9]l sada = always.
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om Suklarir brahma-vicara-sara-paraviam adyari jagad-vyapini
vina-pustaka-dharinim abhaya-davir nihsesa-jadyapa-ham |

haste-sphatika-malikam ca vidadhatirin padmasane sam-sthitam
vande tarir paramesvarim bhagavatim buddhi-pradarih saradam ||

Salutations to supreme Goddess Sieadi, the supreme essence of
Nature of Brahman, the primordial, all pervading one, bearer of
Vina, a scripture, and a crystal rosary (represents spiritual
contemplation, knowledge and arts), the bestower of wisdom
(discriminative faculty between permanent & impermanent) who is

seated on a lotus (representing spiritual enlightenment).

UH suklam = to Sarasvati embodiment of whiteness (purity), (S&
brahma = Brahaman - RN vicara = enquiry (into the nature),
contemplation - 8N sara = the very essence - Wl paramari = to the
Supreme, &l adyam = to the primordeal One, ST jagat = the
universe - STl vyapinin = to the (all) pervading, q vina =
stringed instrument, 3&d% pustaka = book as a scripture, TRt
dharininit = to the holder (f), 34 abhaya = fearlessness, &l darit = giver
0, 2w nihsesa = without remainder, ST€¥ jadya = laziness, inertia,

9™ apaham = to one who takes away (f), (&€ haste = in the hand,



THIH sphatika = crystal, qiiswt  malikari = chain f (rosary), ¥ ca =
and, l%l'q’u?ﬁ vidadhatirin (f) = holding, to the holder, 91 padma = lotus,
=~ e . ) .
AMEA  dsane = seat, QAdI sanisthitarin = to the one who is ensconced,
well established (f), EIH\ vande = 1 salute, d@i tarn = her, TH parama =
the supreme, S0 $oariin = ruler = to the supreme ruler (f), Wadt
bhagavatiii = to the godess, 36 buddhi = wisdom, Y&l pradar =
bestower (f), ANGM, saradam = to Sharada.
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ya kundendu tusara-hara dhavala ya subhra-vastranvita
ya vinavara-danda-mandita- kara ya sveta padmasana |
ya brahma-cyuta-sankara-prabhrtibhir-devaih sada piijita
sa mari patu sarasvati bhagavati nihsesa-jadyapahall

Sarasvati who is decorated with a garland of white jasmine flowers
radiant like the dew drops in the sunshine, who is clad in white
clean clothes, whose hand is majestically covering the adorned
long bar (string board) of the vina (musical instrument), who is
seated on a white lotus; she is worshipped by Brahma, Visnu,
Shiva and other gods. May Goddess Sarasvati take away my inertia
(laziness) without any trace and may she protect me.



a1 ya = who (f), gﬁ% kundendu (kundah + indu) = jasmine resembling

(indu) moon, means white jasmine flower, QYN&R tusarahara (tusara + hara)

= garland shining like radiant morning dew drops in the sun, shiny garland,
99 dhavald = white, A1 ya = who, YA  Subhra = clean, Tl
vastranvitd (vastra + anvitd) = covered with clothes, (saree), AT ya = who (f),
o vinda = Vina, ¥ quara = covered, G908 danda = long bar of thr Vina,
qiveq mandita = well decorated, X kard = by hand, (means: Sarasvati's hand
is covering the well decorated bar of Vina), ¥l ya = who (f), 9?1?! Sveta = white,
QAT padmasana (padma + dsand) = lotus seat, Al yd = who (f), S&l
brahma = Brahma the Creator, 3T=9d acyuta = Vishnu the ruler and preserver,
RM§X sankara = Shankara or Shiva the destroyer,miﬁﬁqﬁ%i prabhrtibhirdevaih
(prabhrtibhih + devaih) = and other gods etc., 9al sadad = always, ‘:ﬂ%ﬁf piijita
= is worshipped, T 52 = she (that), HI9Id mampatu (mam + patu) = may

protect me, W?‘ﬁ sarasvati = Sarasvati, Wl bhagavati = O Godess,

Y nihsesa = without remainder, STEATIE jadyapaha (jadya + apaha) =

one who takes out laziness or inertia.



